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BBegeHue
« /]

e [lpogormkarownnca npoekT!

e B OonbLUMHCTBE A3bIKOB MOXHO
naeHTMdgununposaT 6a3oByH0 NepPexoaHyHo
KOHCTPYKLMUIO

— OTO paboyee npeanosioXXeHne, CBA3aHO C
onpegerieHHbIMM OonyLeHnaMn, ganee
obcyxaaTbCca 30ecb He byaeTr



BBegeHue
« /]

e KogumposaHue yyactHukoB A 1 P npu aTom
NUHreocneun@uYHo (HeT yHMBepcanuin)

AHIMNNACKUN B Havane knaysbl, MapruHansHoe [No3numna 3a rnarosiom,
corrnacoBaHue («indexing»), KOCBEHHbIN Nagex y
NMEHUTENbHbIN Nagex y mectonmeHun («flagging»)

mecTommeHnin («flagging»)

MoHronbckun | UmenntensHeii nagex («flagging») | BuHntensHeii nagex («flagging»)

Abxasckumn JpraTUBHOE corfiacoBaHue AbcontoTUBHOE corriacoBaHue
(«indexing») («indexing»)




BBegeHue
« /]

e CemaHTnyeckas basa «BbICOKOW NEPEeXoaHOCTN»
xopouwo nayyeHa: (Hopper & Thompson 1980 un
pnanee Tsunoda 1981; Dixon, Aikhenvald 2000;
Kittila 2002; Malchukov 2006; Naess 2007 ...)

e [paMmMaTnyecKkne PakTopbl OTKNOHEHUA OT
nepexogHoCTH:
— naccuB 1 gpyrue sanoru,
— Xabutyanuc,
— NapTUTUBHOCTD,
— oTpuuaHue,
— HEeKOoTOopble 3aBUCUMbIE KIay3bl, U T.4.



BBegeHue
« /]

e Jlekcuueckme pakTopbl OTKIOHEHNS OT NEPEXOLHOCTMU:
OCHOBHOWN OOBEKT U3Yy4YeHUA 30eCb

e YacTo ynomuHalTCA B «OTpuULaTENbHbIX» KOHTEKCTaX:
rnarosnbl He ABNAKTCA NepexogHbiMU, T.K. ...:
- «When [the effectiveness condition] is not met, ERG-ABS may

(though not always) fail to occur, and we will have some other
case frames» (Tsunoda 1981: 393)

— «The selection principles apparently only govern argument
selection for two-place predicates having a subject and a true
direct object» (Dowty 1991: 576).
e [IByXMeCTHble HenepexoadHble rnaronbl pacnagaroTcs Ha
BaneHTHOCTHbIE KIaccbl (MeHbLUME, YeM MNepexodHbln Kracc)



Llenun v 3apaun
o

Hackonbko cTabunbHbl KPOCC-NTMHIBUCTUYECKU
MHOIrOMeCTHbl€ BalleHTHOCTHbIE KIlacCbl?

HackonbKo yHMBepCcarnbHO pacnpenerieHue no
BalfleHTHOCTHbLIM Knaccam onpegenseTtcs
ceMaHTn4eckKmn?

CyLLEeCTBYIOT I «ECTECTBEHHbIE» BANEHTHOCTHbIE
Kracchbl (Cp. «eCTECTBEHHbIE PELMIMPOKN» )?

Hackonbko B M3y4aemMoM OTHOLLEHUWN MOXOXN Opyr
Ha Apyra pasHble A3bIKn?

Kak Bce 310 U3amMepuTb?



TeopeTU4YeCKUN KOHTEKCT
-

e EcCTb TMNONornyeckne nccrnegoBaHus no

— OTAENbHbIM KOCBEHHbBIM NO3MLUKUSM, HAaNpUMep o «aatmee» (van
Belle & van Langendonck 1996),

— CTpaTerusam rpammaTtmkanunsaummn, e.g. OT NpoCTPaHCTBEHHbIX
3Ha4YeHUN K aaepHbIM akTaHTam (I"laHeHKoB)

- CeMaHTU4eCKUM KJiacCaM npegunkKkaTtos, e.g.
aKcrnepueHuuansHbiM (Bossong 1998).
e [logpobHbie nccrnenoBaHUs CUCTEM BarieHTHOCTHbIX KaccoB
B OTAeNbHbIX A3blkax: Levin 1993 (aHrnuncknn) n AnpecsH
1967 (pyccknn)

— BoO MHOrom 310 UCTOYHMK BOOXHOBEHUSA



Opyrue noxoxue nccneagoBaHus
]

e Leipzig Valency Classes Project

e [lpoporkatowmeca nccnegosaHnsa banbtasapa
bukensa un konner

-~ Mexay 3TUMN NPoeKTaMn 1 HalMM UccrneaoBaHNeM ecTb
CYLLIECTBEHHbIE pPa3NUunsa B Noaxoaax U Metoax,
CErofiHs OHM 3a pamMmKaMu PacCMOTPEHUS



TexHn4Yeckas CTOpOHa NpoekKTa
S

e AHKeTa: 130 npegukaToB, 3agaHHbIX B KOHTEKCTE

21. (I'l. nnbIN Ha Noake Yepes peyky)
[leTq AOCTUr bepera
X (= A) Y (= P)

22. (CteHa HegaBHO Oblna NokpatlueHa)

[leT4q AOTPOHYNCA 00 CTEHbI (M ncnadkarcs)
X (= A) Y (= P)



TexHn4Yeckas CTOpOHa NpoekKTa
S

e AHKeTa co3gaHa Ha OCHOBE MUITOTHbIX
I/ICCJ'Ie,EI,OBaHI/Iﬁ B COOTBETCTBUN C TAKNMHA
OXXKNOaHNAMMW.

— npegukaTbl ByayT Kak MUHUMYM 2-MeCTHbIMU (X 1 Y);

- 6yp,eT BXOANTb MHOTIO aroJjioB, KOTopble TUMNOJIOTMYECKHU
CKITOHHbI K HEMNEPEXOOHOCTU

e Ha gaHHOM aTane UTHOPNPYETCA BAPNaTUNBHOCTDb
KOONPOBAHUA aKTaHTOB

— B nHCTpyKUMKM roBOpUTCS O TOM, KaK AencTBOBaTb, €CNu
nony4yeHo 6oriee ogHoOM Mmoaenu



TexHn4Yeckas CTOpOHa NpoekKTa

e [Ina kaxkgoro npegukaTta B KaXXgom A3blke
donkcunpyrotTca MopdoCUHTaKCn4Yeckme cpeacrea
KOOANPOBAHUA 2 y4aCTHUKOB (X N Y)

e [ naronbl Npn3HalTCA NpUHagnexawmmm K ogHoMy
M TOMY Krnaccy Torga U TonbKo Torga, korga npu
HMUX coBnagdaeT KogMmpoBaHne X-0B U Y-OB

e l[lHorga naHHble He yoaeTca nonyvnTb (Npobenbl):

- Hanpumep, HEBO3MOXHO €CTEeCTBEHHO BblpasnTb MCKOMOE
3HayeHue;

— X unn'Y He oKa3biBaeTCs 3aBMCUMbIM Ha YPOBHE Kriay3bl,
- UT.A.



Kakue A3blKn U3yYeHbl
.

e Ha gaHHbI MOMeEHT cobpaHbl JaHHble ANS

— 34 a3blka EBponbl (B TOM CMbICIe, Kak 3TO NOHUManoch B
npoekte EUROTYP)

— 9 opyrux s3bIKoB



Kakue A3blKn U3yYeHbl
.

Backckum [H. 3auka] cepbckum [A. MakapoBa]
MCNaHCKNI [E. B. l'opboBa] NONbCKNU [I". Mopos]
dopaHLy3CKnm [E. E. Kopau] YKPanHCKUm [H. 3aunka]
NTanNbAHCKUI [A. AnekcaHgpoBa] pycckum [C. Can]
PYMbIHCKUI [[. CyeTuHal nHrepmaHnanackum [O. MuweHko]
NpnaHacKuin [. Hukonaes] 9CTOHCKUN [W. Kionbmod]
HopBexckumn (bykmon)  [O. KysHeuoBa] komu 3blpsiHCKMn  [E. Cepreesa]
aHrMIMNCKNI [O. Hukonaes] komn nepmsaukun  [E. Cepreesal
HUAepTaHOCKNN [M. KHa3zeB] ap3daHckun (mopa.) [K. Waran]
HEMELKUM [C. bupuep] OaLKUPCKNN [C. Can]
NIUTOBCKNU [H. 3anka] asepbangpxaHckun [J1. KypbaHoBa]
NnaTbILWCKNK [H. NepkoBa] KanMbILKNA(*) [C. Can]
anbaHckunn [B. luBeeBa] OCETUHCKNN [A. BbligpuH]
apeBHerpeYyecknmn® [N.NBparnmos] LaxypCcKknmn* [O. N'epacumoB]
HOBOIrpe4YeCcKnm [E. XKenToga] barsanuHcknmn® [O. M'epacumoB]
apPMAHCKNI [B. Kpbinosa] NHIYLLICKNA [Ox. Hukons]
ublraHckmn (kangapapckun) [K. KoxaHos] Ne3rnMHCKNn [P. MamenLiaxos]

*He 661510 noneson paboTbl. [JaHHbIEe B3STbl N3 ONyBnnKoBaHHbIX MCTOYHUKOB.



Kakue A3blKn U3yYeHbl
.

apabckum
nooma
rypo
TYBUHCKUI
YYKOTCKNN

[P. MamepLuaxos] AMOHCKNU [FO. KoHyma]

[O. MuweHko] KXMEPCKNI [C. OMUTpeHKO]
[O. Ky3HevL0Ba] KMTanCKnin [E. Konnaykosa]
[C. Ockonbckasi] ryapaHu [O. M'epacnmos]

[M. MynblHKHA]

® I'IpoeKT ABINAETCA KOJIJTEKTUBHBLIM: B MNMOJ1IYHEHHbIX
BbiIBOOaX €CTb BKIlad BCEX HAa3BaAHHbLIX J1NL,

e YTO 0obLulero ¢ TpaanLUMOHHBIM Noaxoaom JIeHUHrpagCcKkow
TUNONOrMYEeCKOW LLKOMbI?

- EauHasa aHkeTa, eauHbIM noaxon, nccriegosaTenn 3aHMMaroTCA
S13bIKaMW, B KOTOPbIX OHU pa3buparoTcd

- Ho HeT nonHoueHHOW Npoueaypbl co3aaHnst BbIDOPKK
(NpuBrekaem BCEX, KOro MOXeM MNpuBIieYb)



[1Ba BO3MOXHbIX B3rnsga
.

e CpaBHeHMe npeagukaToB (YacTb 1)
e CpaBHeHMe A3bIKOB (YacTb 2)



CpaBH UBad rnpeanKartbl. NnepexonaHoOCTb

e KooadpdunumeHT nepexogHOCTU rnarofisHOro
3Ha4YeHns = YNCNo A3bIKOB, rae 3Ha4YeHme BblpaXkeHu
nepexogHou CTPYKTYpoun, nogerieHHoe Ha obLulee
4YMCIO SA3bIKOB, AS1A KOTOPbIX ObINX NOSTy4YEHbI
peneBaHTHbIN JaHHbIE

Hanpumep ‘uenoBartb '
— BblpaxaeTca nepexogHown cTpyktypoun B 31 sA3bike BbIOOpKM
— HenepexogHown cTpykTypoun B 10 s3blkax BbIOOPKM
— [JaHHbIX He XBaTaeT Ans 2 A3blKoB

TransitivityRatio (‘uenosaty’) = 31 /(31 + 10) = 0.76



have enough 0 be content 0.07 | meet with 0.29 | cost 0.70 | milk 0.94
fight 0 have a ache 0.08 | influence 0.29 | catchup 0.71 | paint 0.94
be different 0 smell 0.09 | obey 0.33 | love 0.72 | pour 0.97
fall behind 0 have P left 0.10 | sympathise 0.36 | hate 0.73 | open 0.97
cut oneself 0 enter 0.11 enjoy 0.36 | remember 0.74 | take off 0.97
get stuck 0 tell (sb) 0.11 | envy 0.37 | kiss 0.75 | drive 0.97
speak with 0 be marvelled 0.12 | help 0.39 | move (finger) 0.78 | throw 1
get mixed 0 be afraid 0.14 | reach 0.40 | hit 0.81 | take 1
have a quarrel 0 be called 0.14 | miss 0.40 | despise 0.81 | bend 1
drown 0 think 0.14 | dream 0.40 | want 0.81 | eat 1
be angry 0 be similar 0.15 | forget 0.42 | look for 0.82 | fry 1
be cross 0 lack 0.17 | flatter 0.45 | respect 0.82 | make 1
become upset 0 fall in love 0.17 | beat (in a game) | 0.45 | punish 0.82 | try to catch 1
get irritated 0 trust 0.17 | attack 0.46 | bite 0.84 | break 1
agree 0.03 | like 0.18 | taunt 0.47 | leave 0.86 | wash 1
dismount 0.03 | shoot at 0.18 | wave 0.47 | hear 0.86 | puton 1
depend 0.03 | be squeamish 0.18 | follow 0.48 | call 0.86 | plough 1
rejoice 0.03 | believe 0.19 | touch 0.50 | give birth 0.86 | sing 1
be ashamed 0.03 | have (illness) 0.20 | avoid 0.50 | see 0.87 | write 1
be friends 0.04 | dream 0.21 | play (guitar) 0.52 | surround 0.87 | drink 1
take offence 0.04 | hit (target) 0.23 | forfeit 0.52 | cross 0.89 | melt (tr.) 1
fill (intr.) (with) 0.06 | answer 0.24 | have got 0.54 | understand 0.89 | cover 1
go out 0.06 | getto know 0.25 | love (inan.) 0.59 | know 0.89 | lose 1
be surprised 0.06 | look 0.27 | manage 0.67 | drop 0.91 | kill 1
go well 0.07 | need 0.27 | listen 0.69 | find 0.92 | read 1
lose to 0.07 | be fond 0.27 | wait 0.70 | hold 0.92 | upset 1

17



CpaBH NBad rnpegmkKkatbl. NepexoaHOCTb

Transitivity ratios of verbs (37 Igs)
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CpaBH UBad rnpeanKartbl. NnepexonaHoOCTb

e OTaenbHble NpeankaTbl 0ObIYHO OTYETIINBO
npeanoyYmMTaloT NepexogHoCTb UMK
HenepexoaHoCTb.

- BHuMmMaHue: 310, pasymMeeTcs, BCELIENO 3aBUCUT
OT (Npon3BONbLHOro) Bolibopa nNpeankaTos!

- Ho ¢ camoro Ha4yana mbil CTapalinCb BKITHOYUTb
Kak MOXHO bonbLue npeaukaToB, MNMpPo KOTOopble
OblNO N3BECTHO, YTO OHU MOIYT OKa3aTbCA rae-t1o
Ha cepeguHe LiKarllbl.



CpaBH UBad rnpeanKartbl. NnepexonaHoOCTb

e /loen npegLecTBEHHUKOB: MMMITMKATUBHbIE
nepapxum, cp:

«1a) direct effect (kill, break subtype) > 1b) direct effect (hit, shoot

subtype) > 2a) perception (see subtype) > 2b) perception (look
subtype) > 3) pursuit (search, wait) > 4) knowledge (know, understand,
remember, forget) > 5) feeling (love, like, fant, need) > 6) possession
(have)» [Tsunoda 1981].

e Cp. C HaWMMKN OAHHBLIMW:



1a) direct effect break 1
1b) direct effect hit 0.82
shoot 0.19
2a) perception see 0.86
hear 0.86
2b) perception look 0.28
listen 0.71
3) pursuit search 0.84
wait 0.69
4) knowledge know 0.89
understand 0.88
remember 0.70
forget 0.4
5) feeling love 0.71
like 0.16
need 0.22
6) possession have 0.56




CpaBH UBad rnpeanKartbl. NnepexonaHoOCTb

e He cuntas rnarosnos rpynnel «direct effect»
nepapxma LlyHoabl 4OBOMNLHO MSIOX0 OTpaXaeT
OaHHbIE.

e bonee TOro, BHyTPM BblAENEHHbIX
CEMAHTUYECKUX rPynn B OCHOBHOM HET
OonbLIOro eaAnHCTBA.

— Jucknenmep: HalK AaHHbIE OYEHb
Hepenpe3eHTaTUBHbI reorpaduryeckun, Ho BCE Xe...



CpaBHMBas npeguKaTbl:
npodpunu nepexogHOCTU

e [lna kaxkxgow napbl NpeankaToB MOXXHO YCTaHOBUTb
paccTosAHnEe XaMMUHra.

E.g. ansg ‘goctnyb’ 1 ‘AOTPOHYTLCA (CTONOUbI

(1324

COOTBETCTBYIOT AA3blkaM; “t” -- nepexoaHbIn, i’ —
OBYXMECTHbIW HenepexoaHbin, “?” — HeT AaHHbIX):

[21] 'reach' itti?idil ttiitit2ti?i ...
[22] 'touch' ittiiiitttiiittil iit...

e Ha ocHoBaHuu aTnx 20 A3b6IKOB, HOPMarIN30BaHHOE
paccTodaHne mexay ‘aocturatb U ‘OOTPOHYTbCA’
paBHo 0.29 (=5/17).



[Mpodunnu nepexoaHOCTH
S

e MaTtpuua pacctoaHuu

e NeighborNet: aByxmepHas Busyanusauuns
pa3BeTBNEHNN TAKCOHOB (B HalleM criyvyae
npeannkaTtoB).

e SplitsTree4d software (Huson, Bryant 2006):
M3HayaribHO NPUMEHSASICA NS
donnoreHeTU4YeCcKmnx 3aagaud



NeighborNet: 130 npegukaTos, have_a_quarrel
dismount, take offence

npodunm nepexogHocTn B 38 A3blkax fall_behind
be_content
be_ashamed
speak_with
have_a___ ache
Bonee nepexogHble rnaronsbl meet_with lose_to get_mixed
be_fond be_sgueamish rejoicepecome_upset
sympathise help dream agree be_angry
obeyenjoy |ook believebe_surprised
forget  tAUNt  jhfuence  think be friendsget imitated
beat "'."" e i deust  Qgldies ear_E_grudge
drop remember Q1L M1 : _."_F'.!!-,-_;- e tdepend
want@object@ BB DN T 17y 00Ut
leave look_for ' -.-,1'\ , P S eL he marvelled
read, throw, cover  listen oy il —

have_enough
hiti@target@ cut_oneself, get_stuck

\ need answerfill@intn@_with
\ have@illness@ have_ left

give_hirth
write ~ despige
open bite cal
surround hate

. - 4 avipid be_afraid shoot_at
paintslgﬁnk e = ha%}_m attack get_to_know enter fight
milk hold W3 - ha follow flatter |hfa£ﬁ'i:ﬁmm

e veihodvypa _ reach ke
tahﬁﬁfg e cg®  manage fnn:[ert " be_called
put_on know respect out be_similar
make hegr kiss tell
break gee catch_up
fry kil joye@inanimate@ MeHee nepexoHble rnarosibl
plough Cross love
washpour
understand
try_to_catch
upset find
meltEtni
take

bhend



[Mpodunnu nepexoaHOCTH
S

e [leHOoporpamma nonyymnacb NOYTH
OAHOMEPHOW, 3TO N3MEPEHME B LIeSNIOM
COOTBECTBYET CTEMNEHU CKNOHHOCTU K
nepexogHOCT!.

e OTM JaHHble KOCBEHHO NOATBEepPXaatT naeto
CYyLLeCTBOBaHUNSA nepapxuu nepexogHoctu!



JloKyc HenepexoaAHOCTH
-

e Kakou (kakume) us aktaHToB A, P nonagaeT B HESAEPHYIO

no3nyuto?

NUTOBCKUNA:

A-1oKyc:

(1) Petr-ui patink-a Sit-ie marskini-ali
Marpac-DAT.SG Hpasutbca-PRS.3 a10T-NOM.PL pybawka-NOM.PL
‘Tlatpacy (A) HpaBuTtcs ero pybauwka (P).’

P-nokyc:

(2) Petr-as atsilik-o nuo Marij-os
P.-NOM.SG fall.behind-PST.3 from M.-GEN.SG

‘Tlatpac (A) otctan ot Mapuu (P)’

A&P-nokyc (oqBonHou nokyc):

(3) Petr-ui pakank-a pinig-y
Marpac.-DAT.SG xBaTaTb-PRS.3 neHbrn-GEN.PL
‘Tlatpacy xBaTaeT geHer.’



JloKyc HenepexoaAHOCTH
-

No. % No. %
transitive 1658 49,8% P-locus 1469 44,1%
A-locus 167 5,0% A&P-locus 38 1,1%

e [IBonHomn nokyc (A&P-nokyc) Habntogaetcs peako (1.1%).
Ob6bscHeHne Manb4ykoBa (2006): “Primary argument immunity
principle”

e OH BCTpevaeTca gaxe pexe, 4eM OXuaanochb Obl Npu rmnoTese
0 HeszaBucmmocTn A-nokyca un P-nokyca (xu-ksagpart, p < .001)

e B Halnx gaHHbIX CTPYKTYpPbl C A-NOKYCOM (PUKCUPYIOTCH
3HAYUTENBHO pexe CTPYKTYp C P-1IoOKycoMm



JloKyc HenepexoaAHOCTH
-

e [ naronel c Bbicokon agonen A nnn A&P-nokyca:

have enough P 92,6% be called 17,2%
have a P-ache 88,5% forget 14,3%
have P left 80,6% love 13,9%
lack 80.,0% see 10,5%
like 78,8% hate 10,0%
have 42.,9% be surprised  10,0%
need 42.4% be ashamed 10,0%
dream (sleeping) 28,0% smell 9,1%
have (illness) 24,0% be fond 9,1%

sympathise 21,4% find 8,3%



JloKyc HenepexoaAHOCTH
-

e CKknoHHocTb K A nnn A&P-nokycy:

[MpenukaTtbl, cBA3aHHbIE C OONagaHuem >
(HEKOTOPbIE) 3KCNepueHUmanbHble NpeagukaTtbl >
apyrue npegukaTbl



0.1

NeighborNet: 130 npeaukaTtos,
NOKYC HenepexoaHocTn B 38 A3blkax

have@illness@
be_called enter tell

envy

. et_to_know ! lose_tope different
avc;llgtteﬁl inflience be ,f. < anary |
| i |Ib¢|
hit@targ i

be_fond reach
dream@sleeping@ forget

attack
- arfeit
sympathise . abey .~
want@objegc’@p i "\\'
melt@tr@ bea OGR
paint eat
look_for
hear write

know pite wait
understand make
see hit

drop  was ST
take off sifgl> 7 4

)
o

r | |I e
upsetgBur /1 | respect cos\ '
milkdrive remember \

fry cross  kiss \ \
/ drink heold love \\

try_to_catch love@inanimate@ ave
[epexogHble open call catch_up '

neeady
cover leave
plough put_on

throw

bendtake

give_birth \

wave

taunt
miss

}

enjoy

get_mixed
be_surpriseddismount
become_upset, cut_oneself
shoot_at  fight
drown

be_ashamed

answer be_content
trust

be_friendsbe cross

get_irritated
fill @infr@_with

Jye $5be_angry
= have_a_quarrel

L ink rejoice
afraid *INK speak_with
o%be_squeamish

A dreamsmell
fall_behind go_well
be similar

meet_withagree

depend P-nokyc
fall_in_love
get_stuck
go_out
take_offence

A-1nokyc

ack /

read | i \t

have _ left
have _a__ ache

have_enough

31



CpaBHMBasa npeauKaTbl: Kracchbl
.

e [1na kaxkgown napbl NpeaukaToBs
yCTaHaBIMBAETCHA pacCTOAHNE XAMMMUHTra:
KONMYECTBO TaKuX S3bIKOB, B KOTOPbIX ABa
npeguvkara nonagatoT B pasHble Kraccehbl:

‘boarwbca’ r 1l agmalfatd 7
f.. etc.

g
‘nzberares’ r t 2 g?2anift?dg
e byKkBbl — 3TO WWMMPLI ANA OoTAENbHbIX

BAJIEHTHOCTHbIX KJ1aCCOB B OTAEJ1bHbIX

A3blkax (T.e. cTtonodbuax); “?” = HeT AaHHbIX



CeTtb NeighborNet ans 130 npegukaToB, oTpa)karLlasa Ux YneHeHne Ha OCHOBE
BaNEHTHOCTHbIX KflaccoB B 37 A3blkax

o be_angry
get_irritatedbecome_upset
bear_a_grudge tell “
drown | ose. to «HenepexoaHbIn BYTOH»

ta H_offence i

get_styck \be_surprised zhswer
Pe_st ah

i Jo-well | rejdice | | b?elieve

=" Re.simfarn | | ihe fond trust
fall_in_o Woe_m ell_ec# .'ll i
shoot_at Vol ‘ L [ Jenvy think
hit@target@ LRI '| [ 1]/ reach go_out
VLT ()] /help obey fail_behind
\ . dream be_ashamed

look atter forget
beét " be_squeamish

fojlo be_different

influence be-afraid .
53 / dismount
—
e depend
ttack 2
a _— be_called
- :H have@illne_ss@ _
taunttouch - fill@intr@_with
waveavoid V /. — - —_———smellcut_oneself
play@instrument@ _ " e ————— —=—=—  ——— be_content
plough \;‘ == o K have_a_quarrel
move@bodypart@ : eﬂ_oiVspeak_wnh
look_for e H:a—grgléght
milk sing .
manage - meet_with get_mixed
walt ek “dFin be_friends
listen bite covar=
lose__ kill
give_birth ~drive 7 ke ~_have___left
read J2 have_a___ache
d lack ——
upsel? : nee have_enough
pite fKIp ; i
. despise dream@sleepin
leave undérstand &% pgct ost sympathis% Pne@
take_off Hear hate catch_Up forfeit miss
open [ surround
try_to_catch holdseepunish have_got
eat drop hit love
take remember love@inanimate@ 33

«nepexogH bl make cross
cTebenby put_on

pour paint



CpaBHMBas npeguKaTbl:
TOJNIbKO HenepexoaHble CTPYKTYPbI

- OTbpocmm 3HaveHud, kotopble B 50% s3bIKOB
nnn 6ornee BblpaXaTcsa NepexoaHbIMU
CTPYKTYpamMu.

— CunTtaewm rnarosnbl NpuHagneXxawmmm K ogHOMY U
TOMY Xe Knaccy B onpeaefieHHoOM A3blKke ecrnu
9TO ObINT Kakon-NnMbo HenepexogHbIN Kracc.

— Pes3ynbTathl:



74 He CNULLUKOM NepexoaHbIX

: have
rnarona. MepexoaHsie be_ashamed M'>° forget have___left
forfeit | dream l)a e a___ache
MoAaesivn He YYUTbIBaKTCA. go_out » | Il think / lack
37 A3bIKOB dismount a;:Iafhaid '.I | ||' flf ;;’J have_enough
| \ I .
RELSqUes iﬂ“ "| | L” leve@inanipate@ like
fall_behind \ | \\
be_diftere \ need :
depend dream@sleeping@

be_called

become_upset

touch fall_in_love
get_stuck - sympathise
reach _— 3P
shoot_at a“':‘:.x
hit@target@ — get_mixed
enter —TT————= be_friends
drown —— get_to_know
S —— fight
- ZA1 [IN \ N s = speak_with
go_well = 27| DR agree
tell meet_with
help have_a_quarrel
answer _# be_content
flatter™ -
trust enjoy
believe o have@illness@
be_similar cut_oneself
envy obe wave
= | \ . LA ;
lése’ to .' ||\ rejoice fill @intr@_with
follow — be_angrybe_surprised smell

f be_marvelled taunt

| |
take_offence play@instrument@
attack bear_a_grudge

look get_lirritated

heat



74 He CNULLIKOM NepexoaHbIX
rnarona. NepexoaHble

MoZeNnn He YYUTbIBAKOTCS
37 A3bIKOB

“Motion from?”,

Possession

be_ashamed
forfeit

l)a e a___ache
/ lack

go_out avoid
have_enough

dismount pe

= dream@sleeping@

be_called
“Attained goal¥
t stuck touch fall_in_love
=2 u;: _— sympathise .
reac
shoot at — . Comitative
hit@target@ ——_ - - get_mixed
enter T ——= e AU be_friends
drown A - get_to_know
/ — fight
r I speak_with
go_well =
tell
help e
answer _
flatte /
trust /
believe Ve
be_similar / cut_oneself
envy ob / | J | wave
l6se’ to .'L | \ rejoice il@intr@_with
follow be_angrybe_surprised
oat | be_marvelled taunt

“Motion towahds” attack bear_a_grudge

look get_irritated

'take_offence / play@instrument@ |nstrume nt/Ca use



CpaBHUBas npegukaTbl
.

e OueBMOHO, CYLLECTBYIOT KnacTtepbl 3HAYEHUN, KOTOPbIE
KPOCC-ITMHIBUCTUYECKM YacTO nonagatoT B OAMH U TOT Xe
BarieHTHOCTHbIW Kacc

e MOXXHO N rOoBOPUTb, YTO 3TO AMMUPUYECKOE OCHOBAHUE
onga abcTpakTHbIX ceMaHTudeckux ponen (“Meso-roles™)?

e Cm. (Bickel et al. 2011 “Semantic role clustering: an
empirical assessments of semantic role types”) n (B
neyaTtun) — bonee crioXxHaa maremaTuKka, Ta Xe npobriema

e “Meso-roles” — 310 Takme 000BOLLEHHBIE PO, KOTOPbLIE
bonee abCTpaKkTHbI, YEM POSM MPU OTAENbHbIX
npegukatax, Ho MeHee abCTpaKTHbI, YHEM TaKne
0bo0bLeHHbIe porin, kKak S, A, P, T, G



CpaBHMBaA npeguKkaTbl:
JKcrnepueHuUep Kak «me3so-ponb» (Meso-role)

Relations Generalized

Verb-Specific
Semantic Roles

Semantic Roles
Thinker \

Believer Cognizer
Knower &
Presumer

Hearer

Smeller . ‘
Feeler Perceiver Experiencer
Taster

I

Lover Actor

Liker
> Emoter /

Giver

Runner

Killer Agent o
Speaker Grammatical
Dancer Relations

Located

Theme
Moved /
Given
Broken
Roegyed >\/=— Patient Undergoer
Killed
Given to o
Sent to >" Recipient
Handed to

Increasing Generalization, Increasing Neutralization of
Semantic Contrasts

Figure 1: Relation of generalized semantic roles to thematic relations



CpaBHMBaA npeguKkaTbl:
JKcrnepueHuUep Kak «me3so-ponb» (Meso-role)

e [lonyyeHHble HaMK KaHAWAATbI HA «KPOSINY
He Bcerga coBnagatoT C MpUBbIYHbIMU
«CEeMaHTUYECKMMM PONAMMNY.

e CM. pacnonoxeHue TpagmLNOHHO
NOHMMAaEMbIX rnarosioB ¢ JKCnepuneHuepamm
B nony4yeHHoOM NeighborNet.



« » """ be_ashamed" mi < have__left
7 CTI/IMyJ'IOM = et - ; haye_a__ ache

| Sant
: think -
. go_out ayoid - : | |I| f,m / ] lack .
dismount @Ge aftaid N [/ ., ;; ave_enough
. I ‘e
] be\, sque 1 L ‘“ “love@inanipatel®

all_behind \ A | \\'” 7 ;
' be_differe / | [

- ' ~oeo . N8 fream@sleeping@

........... be_called

" become..upset

Attained goal

_get_stuck touch faII_|
) reach — @
: shoot_at — T T~ T~ > WA\ T T T e,
s S —— Lo . ...
: hit@target@ —— - AN ) get_mixed
v enter T ——= e Y be_friends
drown - B i get _to_know
3 e —— -?‘L_{t — ﬂg-Et .
. . E— : i speak_with
''''' go_well . agree
tell “meet_with

...... have_a_quarrel -~

— = .l-..:-.--. s - I .. I|I ! ; . .... \ .-j::.‘..{'-;::-::-: "
answ_ i & f | % .'.. \ N <he_co ter."t.. . .'-.. ....'
flatte / ' i : NN amiar ) R
trust ' . :

. AN :
believe RN have@illness@

‘milar \ : cut_oneself
OLT HH% \ rejoice : :"-fill a intr@wni\iﬁ
- | bell L \ \ : : ‘. -
follow /i angiybe surprised : ~..smell .
f . be_marvelled 7 taunt Ceeel et :
beat . f|{jénce 'take_offence e

" play@instrument@

attack bear_a_grudge
get_irritated



[MpenckasyemMmocTb Mmoaerneu
-

e [lonagaHue rmaronos B onpegeneHHble
Kraccbl B KOHKPETHbIX A3blKax coyeTaeT
9N1eMeHTbl MeXb3blIKOBOU PErynapHoOCTU U
KOHKPETHO-A3bIKOBOW CITy4anHOCTW.

e B oanHakoBow nun cteneHun perynsapHo /
clrly4danHo KoaupoBaHMe pasHbIX
npegukaToB?



[MpenckasyemMmocTb Mmoaerneu

e [1na Toro 4tobbl U3AMEPUTHL CTEMEHDb
3aKOHOMEPHOCTM rnonagaHne npeavkara B
TOT MU MHOW Knacc Heobxoammo tertium
comparationis. Yto nogonget?

— «CemaHTn4eckue ponny», onpegeneHHble Ha
anpuopHbIX OCHOBaHUAX, He Noaxoadar. YTto
Toraa?

— BaneHTHOCTHbLIE cBOUCTBA B APYrnx Asbikax!



[MpenckasyemMmocTb Mmoaerneu

e [lonycTtm ecTb TONLKO 4 rnarosfia, nonagaroLmx B
onpegeneHHbIn Krnacc B otaernbHOM A3bike L1:

1

. << <<
>> > >



[MpenckasyemMmocTb Mmoaerneu
-

e Kak HacueT nx mopenu ynpasnenus B L27?

L1 L2
V. A W
V. A W
Vi A W
Vi A W

e Mopgenb ynpasneHusa atux rnarosioB B L2 Bbirnsggut
o4YeHb npeackasyemon!



[MpenckasyemMmocTb Mmoaerneu

e Kak HacueT nx mopenu ynpasnenus B L27?

L1 L2
V. A X
Vi A Y
V, A
vV, A

e Mogoenu ynpasreHuns 3Tux rnaronos B L2 kaxyTtcs
COBepLUEeHHO Henpeackasyembimu!



[MpenckasyemMmocTb Mmoaerneu
-

e PeanbHbiV npumep

Russian Kalmyk
‘be afraid’ NOM_GEN
‘reach’ NOM_GEN NOM_DAT
‘avoid’ NOM_GEN NOM_ACC
‘forfeit’ NOM_GEN
‘be ashamed’ NOM_GEN

e llcxooa ns nepcnektmBbl AaHHbIX PYCCKOro A3blKa,
BaNIEHTHOCTHbIW KNacc KanMblUKUX rnarornoB ‘reach’ u
‘avoid’ kaxxeTca MeHee 3aKOHOMEPHbIM, YeM OJ19 TpeX
OPYrnx pyCCKUX rnarosioB ¢ reHUTUBHbLIM ODBEKTOM



[MpenckasyemMmocTb Moaerneu.
dopmanusauus

e OTAenbHbIN NpeaukaT, ABa OaHHbIX A3blKa:
YyCINOBHasi BEPOATHOCTb:

7 (VL = L) = p (Class(V;, Li)|Class(Vy, Ly))

e.g.
7 ('reach’){Russian — Kalmyk) = 1/5 = 0.2
7 {'be_afraid’){Bussian — Kalmyk) = 3/5 = 0.6



[MpenckasyemMmocTb Moaerneu.
dopmanusauus

e KOHKPETHbLIN NpeauKkaT, OAUH OAaHHbIN A3bIK:
HY>XHO PaCCMOTPETb CTOJSIbKO “NMepcnekTmB’
(A3bIKOB BbIDOPKK), CKONbKO BO3MOXKHO:

=1 n(V)(L; = L)

(V) (L) =

e.g. n (‘be_afraid’) (Kalmyk) = 0.54



[MpenckasyemMmocTb Moaerneu.
dopmanusauus

e KOHKpPETHbIN npeaunkaT, pa3Hble A3bIKN:
cpeaHee 3HaveHue

Z}1=1 R(I/I)(Lj)

n

m(V;) =

e.g. n (‘be_afraid’) = 0.42



[MpenckasyemMmocTb Moaerneu.
dopmanusauus

e VloeHTndunkauma Toro, Kakom UMeHHO Knacc
Mbl M3HAYalnbHO cYMTAeM NepexoaHbiM, OAnS
Takon TEXHUKN HeperneBaHTHa!

e CpaBHeHue c (fuzzy) cluster analysis

-~ MwuHyc: B pe3ynbTtaTax He BUAHbI COOCTBEHHO
KnacTepbil.

— [1ntoc: Mbl HE ncxoaum M3 Npe3yMmnunmn, 4YTo
KrnacTepbl AOMMKHbI ObITb. [1Ns Ka)xgoro npeaukarta
Mbl onpeaernseM, HackoJSiIbKO Yy HEro ctabunbHoe
«COCeaCTBO» MO BarieHTHOCTHbIM KflaccaMm, a He TO,
B KAKOW CTeNeHn OH NpUHaANEXUT KOHKPETHOMY
Knacrepy.



[MpenckasyemMmocTb Moaerneu.
pe3ynbTaTthl

e BruinonHeHo B R Mawen OBCAHHUKOBOU

e Kak 1 oxuganocb, rnaronbl ¢ BbICOKMM KO PULNEHTOM

nepexoaHoCTn O6Hapy)KI/IBaPOT BbICOKYHO NMpeaCcKa3yeMOCTb.

e [lpepukatbl c > 0.75:

'‘break’

'make’
'take’
'write'
'throw'

'put on'

0.81
0.81
0.81
0.81
0.80

0.79

'read’

eat’
'drink’
'‘bend’
kill'

'drive’

0.79
0.79
0.79
0.79
0.79

0.78

'‘wash’
‘sing’
'‘plough’
'lose’

Ifryl

0.77
0.77
0.77
0.77
0.77
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Predictability
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Predictability

0.45 0.50 0.55 0.60 0.65

0.40

O fight

© have_a quarrel

O speak_with
O get_mixed
O drown O be_called
O agree
2 go_out
dismount
O © be_frends
2 enter
O get_stuck O have___left
ave_enou h O be_afraid
ecome u
D be dlﬂ‘erent O have a__ ache |
O cut_oneself o tell O think
| ' ] [ I
0.00 0.05 0.10 0.15

Transitivity ratio

54
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Predictability

0.25 0.30 0.35 0.40

0.20

O hit@target
O dependg fill@intr@ with
O fall_behind~ be ashamed o) shoot at
shoot_a
O go_well
O dream

o be_r:.rﬂssD rejoice O lose_to

be_simil :
© be_simpar O have@ilness@

@

O trust
O be_angry
() be_surprised
O O smell
be content O fall_in_love
O take_offence O be_marvelled
O get_imtated
O be_squeamish
| | | | | |
0.00 0.05 0.10 0.15 0.20 0.25

Transitivity ratio

56



[MpenckasyemMmocTb Mmoaerneu
-

e Hunskaa nepexoOHOCTb, BbICOKAA NpenckasyemMocCTb:

- CummMmeTpuyHbIe NpeaunkaThl (‘OpaTtbest,
‘pasroBapuBaTb C', ‘CMellaTbCa’, ‘cornacutbca’)

—~ HekoTopble rnaronbl, CBSA3aHHbIE C ABMXKEHNEMM
(‘BBINTW’, ‘CNe3aTb C nowagun’, ‘BOUTK', 'YTOHYTL')

e Hwn3kasa nepexogHOCTb, HN3KadA NpeackasyemMoCTb:
— MHorue rnaronbsl SMoLUUN N YYBCTB (‘cepanTbCs’,

‘pagoBaTbCs’, ‘pasgpaxaTtbcs’, 'yamBnATbLCH
‘0OBEPATL’, ‘BNOOUTLCA')



[Mpencka3syeMoCTb Mmoaereu:
BbIBOAbI

e ECTb HeKOoTOpLIe rpynnbl 3HAYEHUIN, KOTOPLIE
OObIYHO KIaCTepU3YKHTCA B PpaMKax
BAJIEHTHOCTHbLIX KJ1aCCOB.

— CMMMETPUYHbIE NpeaunkaThl,
— rnaronbl, cCBsiI3aHHble ¢ obnagaHnem,
- NT.A...

e HuKakoun knacc He COM3MEPUM MO CTEMEHU
MeEXbsA3bIKOBOU PerynsgpHOCTM C KNacCcoMm
CEMaHTUYECKN BbICOKO NepexoHbIX
rnaronos.



CpaBHuBag rnaronbl: BbiBOAbI
.

e /loea noctynmpoBaTb HOBYIO CEMAHTUYECKYIO POIlb
KaXXObl pas, koraa obHapyXmBaeTca sA3blK, KOTOPbIN
NPOBOAUT COOTBETCTBYIOLLEE NPOTUBOMNOCTaBIIEHNE
B rpaMmaTtuke, npmBena bbl camoe 3TO NOHATUNE K
O6eCCI;/IbICJ'Il/IBaHVII-O (ponei ctano 6ol 6eCKOHEYHO
MHOrO).

e BaneHTHOCTHbIE CBOWUCTBA rnarosioB ¢ bonee
KOHKPETHOW CEMAHTUKOWN KPOCC-NTMHIBUCTUNYECKU
bonee npeackasyemMbl, YeM BaneHTHOCTHbIE
CBOMCTBA rrnarosoB ¢ 6bonee abcTpakTon
CeEMaHTUKOMN.



CpaBHuBag rnaronbl: BbiBOAbI
.

e HekoTopble 00OLEeNpU3HaHHbIE CEMAHTUYECKNE PONK
(e.g. rnaronc ¢ JkcnepueHuepom n CTMmMynom)
OY€EHb MNS1I0X0 NpeackasbiBabT BarieHTHOCTHbIE
CBOMCTBA r1arosios.

e [lony4yeHHble gaHHLIE CKOpee He NoaATBepXKaatoT
naoeto o6 OTHOCUTENBLHOM aTOMAPHOCTU
CEMaHTUYECKMNX posfien, T.e. uaeto o ToM, YTO
rnaronbHble 3HAYEHUST KCTPOATCA» U3 KOMOUHAaLIUMN
poOnewn..

® CKopee, XOoJmimctn4yeckKkune rnaroribHbie 3Ha4yeHu4
OKa3blBaAkOTCA rNnepBnNYHbIMUA MO OTHOLUEHUIO K
CEMaAHTUYECKNM POJIAM.



CpaBHMBasA A3bIKU

o]
[TogpobHee cm. [Say 2014]



Jonsa (He)nepexoaHOCTH
-

e B kaxxgom a3bike ckonbko-1o 13 130
3Ha4YeHUN BblipaXxaeTcs nepexogHbiMu
CTPYKTYypamMmn, a CKOMNbKO-TO -
HenepexoaHbIMU

e MO>XHO BblicHMUTaTb OOIHO.



Iona HenepexogHOCTH
-

NHTYLLICKUIA 67% KOMU-NepMSLIKUIA 54% HeMeLKuin 42%
SCTOHCKNN 66% SP3AHCKUN 53% NCraHCKnn 41%
Ne3rmHCKum 66% TYBUHCKUW 53% PYMbIHCKUI 41%
NHrepMaHnaHgCcKni 63% ©arBanuHckum 52% KanmbILKAIA 41%
OCETUHCKUN 61% asepbangxaHcKmm 52% YYKOTCKUM 41%
LblraHckum (kang.) 60% naTbILWCKUI, cepbeknii 50% HUaepnaHackun 39%
PYyCCKUI 59% apPMAHCKUN 50% apabckum 39%
MONbCKNN 58% an6aHckuii 48% Backcknn 38%
rypo 58% SANOHCKUI 46% dopaHLy3CKUI 37%
NpraHacKun 57% HOPBEXCKUM 46% aHIMUNCKUN 37%
YKPaUHCKUN 56% LaxypCcKum 45% ryapaHu 35%
KOMM-3bIPSAHCKNI 55% ApeBHerpeveckum 44% HOBOIPE4YECKNM 33%
BaLlKnpckmm 54% nooma 44% KXMePCKNK 26%
NNTOBCKUM 54% NTanNbsHCKUN 42% KUTanCKnm 19%




Iona HenepexogHOCTH

e bonbwon pasbpoc: ot 0.19 no 0.67.

e OTW YnCrna Hemb3sl, KOHEYHO, BOCNPUHUMATb
Kak abCcortoTHOE CBOUCTBO $13blKa: OHU
3aBUCAT OT (MPOU3BOJSIbLHOr0) BbIOOPA
rnaronos

e OpHako cpaBHeEHME S13bIKOB MOXET
ODHapyXmBaTb HECITy4YauHble Pas3nnyns u
3aKOHOMEPHOCTH



[lona HenepexoaHOCTU™

i 0.33-0.40
@ 0.40-0.45
® 0.43-0.56
® 0.56-0.68
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*Bce kapTbl BbinosiHEHbI B R Mawen OBCAHHUKOBOM



Iona HenepexogHOCTH
-

e Cpean pacCMOTPEHHbIX EBPOMNENCKNX
A3bIKOB caMasi BbicOKaa 40N NepexoaHbIX B
POMaAHCKNX, repMaHCKnNX, bankaHCKuUx u
backcKkoM.

e OTO HanomMuHaeT 30HYy «Standard Average
European» (cm. Yopd, Xacnensmat n ap.).



Standard Average European
.

[Haspelmath 2001]: the twelve SAE features:
definite and indefinite articles (e.g. English the vs. a);
postnominal relative clauses with inflected relative pronouns;
'have' + passive participle perfects;

a preponderance of generalizing predicates to encode experiencers (~
aKcnepueHuepbl-noanexawme);

a passive construction formed with a passive participle plus an
intransitive copula-like verb;

a prominence of anticausatives in inchoative-causative pairs;

dative external possessors;

verbal negation with a negative indefinite;

particle comparatives in comparisons of inequality;

equative constructions based on adverbial-relative clause structures;
subject person affixes as strict agreement markers;

differentiation between intensifiers and reflexive pronouns (e.g.
German intensifier selbst vs. reflexive sich).



Standard Average European

[aHHble n3 [Haspelmath 2001:
1505]; kapTta u3 [Van der
Auwera 2011].

9 features: shading,
8 features

7 featureS sessssnnnas
6 features ---------wwweeee

i
.'

amwan bl way



Standard Average European
.

[Haspelmath 2001]: the twelve SAE features:

definite and indefinite articles (e.g. English the vs. a);
postnominal relative clauses with inflected relative pronouns;
'have' + passive participle perfects;

- a preponderance of generalizing predicates to
encode experiencers (~ aKcrnepueHuUepbl-
noanexatiiue);

a passive construction formed with a passive participle plus an intransitive
copula-like verb;

a prominence of anticausatives in inchoative-causative pairs;

dative external possessors;

verbal negation with a negative indefinite;

particle comparatives in comparisons of inequality;

equative constructions based on adverbial-relative clause structures;
subject person affixes as strict agreement markers;

differentiation between intensifiers and reflexive pronouns (e.g. German
intensifier selbst vs. reflexive sich).



Honsa nepexogHoctu n SAE
- /0

e [lony4yaeTcsd, 4TO HalUM OaHHbIE eLle pa3
noATBEPXKOAMT YXXe N3BECTHOE?

e HE coBcem: onnosuuna mexay
“obobLatownmMmn’ n “MHBEPTUPOBAHHBIMI’
aKkcnepuneHuymanbHbIMU npeaukaTamm
CBsi3aHa C TeM, KoaupyeTtcsa nu
9KCnepueHuep Kak noanexatuiee, Ho HeE C
nepexogHocTbto (cf. Bossong 1998;
Haspelmath 2001: 1495ff.).



Honsa nepexogHoctu n SAE
- /0

e [lpucytcTBmne HekaHOHUYECKMX A-
aprymMeHToB (BKIovasa HenognexallHble
9KCrnepueHuepbl) B HAWLNMX AaHHbIX HE
HACTONbKO BEINUKO, YTODObI OOBACHATL
BbICKOUN YPOBEHb HENEPEXOO4HOCTH
nepndepumnHbiX A3blkoB EBpoOnbI

e Ecnun paccmaTtpuBaTb reorpaduyeckoe
pacnpegeneHmne TonbKo ans
HekaHoHu4Yecknx O, To NONy4YnTCAa NPUMEPHO
TaKasl e KapTa.



NMpodunu A3bIKOB NO (He)nepexoaHOCTU
S

e MOXHO cpaBHMBATb Napbl A3bIKOB NO HAbopam Tex
npeaukaToB, KOTOPbIE B HUX OKa3blBaKOTCH
(He)nepexogHbIMK

e [loxoxue gonu nepexogHbIX NPeauKaToB NOrMYeckn He
rapaHTUPYIOT HN3KOE PaACCTOAHNUE XOMMMUHra:

AMOHCKNN

vt Vi
vi 36 11
Vi 15 36

naTbILWCKNNA




NMpodunu A3bIKOB NO (He)nepexoaHOCTU
S

e CHOBa paccTosiHua XaMMUHra (Tenepb
MexXay A3blkamm).

e NeighborNet (Ta e nporpamma).



MandarinChinese . 11€P€XOAHbBIE” Mpodunm s3bIKOB No
A3bIKN (He)nepexoaHocTU: 43 A3blka
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NMpodunu A3bIKOB NO (He)nepexoaHOCTU
S

e KapTnHa cHoBa nosiyudnnach noyTu
OAHOMEpPHOW: OT “Dornee NepexoaHblX” K
“MeHee nepexoaHbIM” A3blKaM.

e OTO O3HA4yaeT, YTO CTENEHb nepexonHble
KIaCCbl B MeHEE MNepexoHbIX A3blKaX
XOpouwo BKIiaablBakOTCA B aHAJIOTNYHbIE
Kraccbl B bonee nepexonHblX A3blKaxX.

e ElLle pa3 noareepXxgaeT cywecTBoBaHUE
nepapxmm BEPOATHOCTN MNEepexonHOCTU Y
rnarofbHbIX 3HAYEHUN.



NMpodomnu A3bLIKOB No (He)nepexoaHOCTMU:
EBpona

e Kak CTpyKTypupytoTcs A3blku EBpoOnbI No nx
«npodpunam» (He)nepexogHoCcTn?

e He Oynem yuyntbiBaTh rnaronbl, A58 KOTOPbIX
MHoro npo6benos (20% v bonbLue).

e 3aMETHbI apeanbHble cxoxaeHus! Cm.,
Hanpumep, rnonoXXeHne npriaHackoro (cp.
BblLLE O AONe NepexoaHoCTn B A3blkax SAE
N 3a Nnpegenamm 3Toro A3blIkOBOro COK3a).



—.. I'podmnu (He)nepexogHocTu: EBpona
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[Mpodpunu A3LIKOB NO «JIOKYCY»:
EBpona

e [a Xe TexHuKa, YTO OO0 ITOro, HO B Ka4YecTBe
OCHOBbI OJ14 paCcCTOAHUA UCMNOJ1b3yEeTCHA
OTHOCUTENbHAA O0NA rnNarofoB C

HecoBMnagaoLWmMM NPU3HaKkoMm nokKyca B
napax s13bIkoB



[Tpodomnu A3bIKOB Mo NoKycy: EBpona
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Konn4yectBO BafIeHTHOCTHbIX KrnaccoB

e Bce nepexoaHble rnarosnbl NOXOXW Apyra Ha
apyra, Kaxably HenepexoaHbln rnaron
HenepexoaeH rno-cCBoeMy.

e Kak Torga tunonormyeckn n3y4vatb
HenepexogHble Knacchbl?

e KonnyectBo rnarosibHbIX KnaccoB?



KonnyectBo BaNeHTHOCTHbIX
KS1accoB

o 711
@ 12-16
& 17-21
@ 22-25




KonnyecTtBO BarieHTHOCTHbIX KNaccoB

.. W KONnN4YeCcTBO HenepexoaHblX
rnaronos

N BaNneHTHOCTHbIX KnaccoB

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90

N HenepexoAHbIX rnaronos



Konn4yectBO BafIeHTHOCTHbIX KrnaccoB

N of valency classes

KonuuyecTtBO HenepexoaHbIiX rnarosyioB n Konin4ecTBo

rMmaroJyibHbIX KracCcoB: A3bIKU EBpOﬂbl

30
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Konn4yectBO BafIeHTHOCTHbIX KrnaccoB
.

[ POMEXYTOYHbIE BblBObI.

® HEeT YeTKOro reorpaunyeckoro
pacnpeneneHus,

® OYEHb CUJ1IbHO 3aBUCUT OT KOJTINYECTBA
3aCbI/IKCI/IpOBaHHbIX HenepexoaHbiX rnarosyios.

e He camaga nydwasa mepa npu n3bpaHHom
meToguke. HYTo BMeCTo 3T10ro?

e JHTPONUA:. «KKONMYECTBO becnopsigka.



CpaBHMBasA A3bIKU: 3HTPONUS
.

k
H@) = = ) p@x)- log(®@(xy)
=1

[[MnoTeTndeckni A3bik Ne1: [[MnoteTnyeckni A3bik Ne 2:
Bce rnaronbl nonanu B OguH Kracc 130 rnaronbHbIX KIaccoB
1
H=0 H =1og(——) = 4,87

130



IJHTpONUA

H~1.31

dopaHLy3CKum

TR
W DE
CONOM_A
O SUR

B AVEC

I A NOM

B DANS

0 CONTRE
B NOMNOM

NMMTOBCKUU

H~2.02

TR
m NOM_GEN
0 NOM_SU

0 NOM_DAT
m NOM_INSTR
@ NOM_|

m NOM_NUO
O DAT_GEN

m NOM_PRIE
m NOM_APIE
0 NOM_IS

@ DAT_NOM
m DAT _ACC

m NOM_PREES
m NOM_NOM
m NOM_PER



' 1.1-1.2

1.3-16
1.6-2.0
20-25

OHTponus: EBpona




JHTpONUA
S

e Ha HebonbluMX BbIOOPKaxX NoACHET SHTPOMNUM Ha
OCHOBE HabntogaeMblX YacTOT 3aHMKAET pearibHyHo
SQHTPOMMUIO B MONYNALMN.

e [1oaTOMY S13bIKM C MEHbLLUUM KONTMYECTBOM
cobpaHHbIX rNarosioB JEMOHCTPUPYIOT MEHbLLYIO
SHTPONMUIO.

e OtHocutenbHaga aHTponua: H/In(Nverbs), roe
Nverbs — KOfiM4yecTBO NpeaukaToB, A1 KOTOPbIX
Obinin cobpaHbl AaHHbIE.

e [lo cyTn: Habnogaemas SHTPOMNUSA cpaBHUBAETCS C
TeopeTUYeCcKMM MakCUMYMOM.



EBpona

OTHOCUTENBHAs SHTPONUS

0.23-0.33

=

@ 0.33-0.39
® 0.39-0.45
® 0.45-0.54

] -
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JHTpONUA
S

QHTpPONUS pacnpeneneHns no Knaccam Toxe
KOppenupyeT C KONIMYECTBOM HENepPexXoaHbIX rnaronos.

OpHako aTa Mepa MMeeT TOT MI0C, YTO OHA YYUTLIBAET
CTPYKTYPY HenepexoaHbIX KnaccoB.

CHoBa apeanbHasa TeHAeHUMA: LeHTparbHble A3bIKU
30Hbl SAE MMelT MeHbLLY SHTPOMUID, YEM A3bIKU
eBponenckomn nepudgepum.

Buaonumo, KoppenupyeT ¢ KONn4eCcTBOM NMagexeun.

(N, BOBMOXHO, C rpaMMaTMKanm3oBaHHOCTbIO
npeanoros / nocnenoros? ([loka HeT ACHOCTN))



KonnyectBo nagexeun (WALS)

al case-
bﬂ}c EEE [E% .
[ / I_:ﬁ:ases [9]
E __:' L:‘_a;;"_’l § "';1(/-"“‘ _;..fal 4 cazes [9) \.
-;'/;._,H . B s e ® /- J,_,. 5.5 cases [12]
g ad) e o = 5. o B.6-7 cazes [37] g
e e \:}\_ /@ 7.5-9cases [23]
T T

® 5 10 or more cases [24]



JHTpONUA
S

e [IpuMepHO TO Xe pacnpeneneHune
nosiydaeTcs, eCnuv y4YnTbiBaTb TONbKO
HenepexoaHble Knaccbl. Ho 3aTux gaHHbIX
Marno.



Kak Tmnonornyecku nayJdatb manble
BaNIeHTHOCTHbIe Kfnaccbl?

e MoXXHO N1 onnpaTbcst HA AECKPUNMTUBHbIE
rpaMmmMmaTmnyecKne Aprblkn B OTOENbHbIX
rpaMmmaTmkax («abnatmBy», «kKOCBEHHOE
OOMNOJSIHEHNER)?

e HET! OaHM 1 Te Xe Apnblkn MOryT
0003Ha4aTb COBCEM pa3Hble Belu (1 aTa
npobriema Hepaspelumma).

e Hanpumep, B 6anTo-puHCKUX rpammaTnkax
«FTEHUTUBOM» Ha3blBalOT AOepPHbIN Nagex P-
yyYacTHUKa B ©a30BOM nepexonHou
KOHCTPYKLNN.



Kak Tmnonornyecku nayJdatb manble
BaNIeHTHOCTHbIe Kfnaccbl?

e OnupaTtbcs Ha OTAeNbHbIE NAPbl 3HAYEHU.

e Bo3moxHo. Hanpumep, MOXXHO NOCTPOUTL YACTHYIO
TUMOMNOrMIO MO TaKOMY MNPU3HAKY: nonagatoT Nn
‘saBUCeTb’ U ‘oTnNuYaTbcs’ B OAMH Knacc.

OanH 1 TOT XKe Knacc PasHble Krnaccbl
PYCCKNW, SCTOHCKUW, UHrepMaHIaHACKUN, | aHITTIMUCKUW, Op.-
dopaHLy3CKN, HEMELIKUIN, NMUTOBCKUH, rpevyeckmin, GallKknpcKun,
NaTbILLCKUN, NE3rMHCKNA, HOBOIPeYeCcKumn, | UpnaHaCcKum, LbiraCHKUM
anbaHCKM, NCMaHCKNW, apMSAHCKUN, (kang.)...
asepbanmxkaHCKun. ..

(+rypo) +apabCcKuit, SANOHCKUIA,

KXMEPCKNWN, KNTaUCKUM




Kak Tmnonornyecku nayJdatb manble
BaNIeHTHOCTHbIe Kfnaccbl?

e [lo cyTn 3TO NOAXOA, U3BECTHbLI B 0OnacTu
rpaMMaTUKN Kak MeTo « CEMaHTUYECKON
KapTbl».

e OgHaKo Npu NOMOLLM TAKOro METOAA CINOXHO
YBUOETb LENIOCTHYI KapTUHY — nap
NeKcu4ecknx aHa4YeHUn CrnLLKOM MHOro
(boriblue YeM Ha NPUBbLIYHbLIX CEMAHTUYECKUX
KapTax B rpamMmaTuke).



Kak Tmnonornyecku nayJdatb manble
BaNIeHTHOCTHbIe Kfnaccbl?

e AnbTepHaTmBa: CTPOUTbL MaTpPULy
COOTBETCTBUW rnarosibHbIX KnaccoB B napax
A3bIKOB. Hanpumep, apeBHerpeveckumn (no
ropu3oHTann) n HoBorpe4vecknun (nNo
BEpTMKanu).



TR |GEN| N DAT | DAT N | eis |uper| dia | pros | eks | apo | en
TR 58 | 11 8 3 | 1
me 6 I 1 | 1
apo 2 3 2 | 1
se 1 3 1 1 1
GEN N | 2 1 2
gia 1
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TR |GEN| N DAT | DAT N | eis |uper| dia | pros |eks | apo | en
TR 58 | 11 8 3 | 1
me 6 I 1 | 1
apo 2 3 2 | 1
se 1 3 1 1 1
GEN N | 2 1 2
gia 1
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TR |GEN| N DAT | DAT N | eis |uper| dia | pros |eks | apo | en
TR 58 | 11 8 3 | 1
me 6 I 1 | 1
apo 2 3 2 | 1
se 1 3 1 1 1
GEN N | 2 1 2
gia 1
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Kak Tmnonornyecku nayJdatb manble
BaNIeHTHOCTHbIe Kfnaccbl?

e Kak nsmeputb cTeENEHb NMNOXOXXECTN CUCTEM?



Entropy

H=0 H = 0.69 H = 0.50

H=139 H=126 H

it

!-.J
|
|

101



Mutual information
X Y Y

[(X:YV)=HX)+HY)-HXY)=060+060-130=0

X Y XY

I(X:Y)=HX) +HY)-HELY) = 0,69+ 0,690 — 1,26 ~ 0,13
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Predictability

X Y XY

I Y)=HX)+HY)-HXY)=069+139-139=0,69
Predictability of X given Y :
n(X)=I(X;Y)/H(X)=0,62/0,69=1

Predictability of Y given X
n(YX)=I(X;Y)/H{(Y)=0,69/139=0,35



Kak Tmnonornyecku nayJdatb manble
BaNIeHTHOCTHbIe Kfnaccbl?

e Takum obpasom, y Hac NoABNAETCA BO3MOXHOCTb
N3MEPUTL NOXOXECTb (B3auMHYI0 MHdopmauumio, Ml)
CUCTEM [TarosibHbIX KIlaccoB B 1t000K nape A3bIKOB.

e Paccuntaem PaCCTOAHNA B MNapax A3bIKOB.
m(X|Y)+m(Y |X)
D(X,Y) =1 — DX

e MbI MOXEM NOCTPOUTbL MaTpuULy A1 BCEro
MHOXXECTBa U3y4YeHHbIX SA3bIKOB.

e Vlncnonb3oBatb Bce TOT xe SplitsTree ans
Busyanumsauumn: noctpoeHuns NeighborNet.




NeighborNet ana mMHOXecTBa A3bIKOB
Ha OCHOBe NpeacKasyeMoCTU KrnaccoB

e yaansgemM HeeBpOoneuckmne A3blku,

e yaansem A3blku, OJ19 KOTOPbIX Masio AaHHbIX
(Laxypckun n barsanmHCKUn),

e yaansiem si3blkn, ONS KOTOPbIX JaHHble Obinu
cobpaHbl No onybrnmMKoBaHHbBIM UCTOYHMKAM,

e yaansieM A3blkn, KOTOPbLIE A He ycnern y4yecThb )
® OCTaeTcd 25 a3bIKkoB



NeighborNet, ocHoBaHHbIN Ha

B3aMMHOW NpeacKa3yeMoCcTu 25 Aa3blkoB EBponbl
KNaccoB B Napax s3blKOB
°1 English
nots Irish
Ingrian
Dutch

Romani (Kalderas )Polish

Norwegian (Bokmal)

Russian
Komi-Zyrian
Serbian
German Lithuanian
, Latvian
ltalian
' Kalmyk
Basque \ :
Spanish
French B 1al Estonian
Albanian Bagwala saxur
Azerbaijani
Armenian (Eastern)
Lezgian
Bashkir
Ossetic

Greek (Ancient)

Greek (Modern)
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BbiBOAbI

e OOLLAasa CKIMOHHOCTL K (HE)NEPEXOOHOCTU U
obLas crnoXHOCTb CUCTEMbI BaNIEHTHOCTHbIX
Krnaccos, BUOAUMO, 4EMOHCTPUPYIOT
apearbHble 3aKOHOMEPHOCTWN BONbLLOIo
Macwitaba (Hanpumep, SAE vs. A3blku
eBpornenckon nepundepun)



BbiBOAbI
]

e CxoacTea B CTPYKTYpe MHOAMBUAYANbHbBIX KNAaCCOB,
BEPOSATHO, OOnNbLUE OTpaXKaeT KOHKPETHbIE KOHTaKTb
N Hernyobokue reHeTn4Yeckmne CBA3N

e Ecnun o710 npaBaa, To 9TO KOCBEHHOE CBUAETENbCTBO
B MOMNb3y TOr0, YTO CUCTEMbI BaNIEHTHOCTHbIX
KNacCoB MOryT MEHATLCS CPaBHUTENBHO ObICTPO

e Bugumo, bbicTpee, YeM MHANBUAYANbHbIE
MopdoCHMHTaKcHMYeckne cpeacTBa, UCMONb3yemble
AN KOAUPOBaHUSA (Cp. AaHHble AnS
[pEBHErpe4Yeckoro 1 HoBOrpPe4eckoro).



Cnacub6o!
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